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1. LLlenu ocBoeHUs AMCUUMIUHDI

YuebHasi aucumnnmHa 'ictopus sibika' kak 6a3oBas oucumnanHa npogeccroHanbHOro Lumkna
3aHVMMaeT BaXHOE MECTO B CMCTEME NMOAroTOBKM 6akanaBpoB no o6pas3oBaTenbHO NporpamMme
'NcTopust n NHOCTpaHHbIN A3bIK'. OTO OAMH U3 NEPBLIX TEOPETUYECKMX KYPCOB,

CTPOSILMXCA HA MaTepuasne aHruinckoro siablka. YyebHas aucumnivHa noarotaBnneaeT CTy4eHTOB K

N3y4eHUIO nocneayruwmnx TeopeTn4eckmnx Kypcos NINHIBUCTNYECKON HanpaeJ/IEHHOCTW. B xone
N3y4eHU4

OVNCUMNMVHBI CTYOEHTbI NoNy4atoT npencTaeneHne 06 UCTopun U COBPEMEHHOM COCTOSIHUM
aHrNMNCKOro

a3blka. OBnageHne nNoHSATUAHbIM annapartowm, MeTogonorven u MeToaukom NMHrBUCTUYECKOro
aHanmasa

POPMUpPYET S3bIKOBOE MbIlWNEHNE By aylumnx CneumnanmcToB B 061acT IMHIBUCTUKUN, MEXKYNbTYPHOW
KOMMyHMKaLMK, NepeBoaa, nx NpogeccrnoHanbHble yMEHNS N HABbIKU.

Llenb fnaHHOM AMCUMNNMHBI - AaTb CTyAEHTaM sicHOe NpeacTaBNeHNE O TEX MBMEHEHUSIX, KOTOPbIE
MMENN MECTO B aHIMINIACKOM 5i3blKE HA BCEM MPOTSXEHUM Er0 PA3BUTUS, U MOMOYb UM B BbipaboTke
MPaBUIbHOrO HAY4YHOro NOAxoAa K A3blKy. 9T0 HeobxoAMMO Kak ans Gyaywmx npenonasatenei
AHIMNIACKOro S3bika, Tak U ANS NIMHIBUCTOB-TEOPETUKOB M NEPEBOAYMKOB.

2. MecTO AMCUMNNUHBI B CTPYKTYpe OCHOBHOM 06pa3oBaTtefibHOM NPOrpamMmmbl BbICLLETO
npocpeccuoHanbHOro o6pasoBaHus

HaHHas yyebHasa aucumnnvHa sknodeHa B pasgen '61.B.0B.18 ducumnanHbl (Moaynn)' OCHOBHOM
npodbeccrmoHanbHol obpasosaTenbHoi nporpammbl 44.03.05 'Tlenarornyeckoe obpasoBaHume (C
LBYMSI NPOCOUNSMU NOLATOTOBKM) ' 1 OTHOCUTCS K AUCLMNIMHAM NO BbIOOPY BapvaTMBHOM YacTu.

OcBavBaeTcs Ha 4 Kypce B 7 ceMecTpe

3. KomneteHuuu obyuatrowierocs, hopMmpyemble B pe3ynbTate 0CBOEHUS AUCLUMIUHDI
/mopyns

B pes3ynbTarte 0CBOEHUSA OUCLUMINHBI POPMUPYIOTCS cneaylowme KOMNeTeHLUNN:

PacwumndppoBka
Wincpp komneteHuyu npuobpeTaeMor KOMNETEHLUN

OK-10 (obw

n HOCTb IOrMYECKN BEPHO BbICTPaMBaThb YCTHYIO U MUCbMEHH
(0BUIEKYNbTYPHbIE Ce3E06 OCTb JIOrM4YeCKM BEPHO BbICTpamBaTb YCTHYIO CbMEHHYI0
KOMMeTeHuun) P
OK-6 (obuwe BNafeHne 0QHUM U3 NHOCTPAaHHbIX A3blKOB HA YPOBHE, MO3BONSAOWEM
(0bLeKkynbTypHbIE nony4yatb 1 OLEeHNBaTb MHGOPMALMIO B 06nacTy NpodheCcCuoHanbHoM
KOMNeTeHLmm) LEeSATENbHOCTUN N3 3apybeXHbIX NCTOYHNKOB
OlMK-1 (npo 0CO3HaHMe coumanbHOl 3Ha4YMMOCTI CBOEV By ayuien npogeccuy,
(npochbeccunoHanbHble obnagaHvne MoTBaUMe K OCYLEeCTBNEHNIO NPOPeCcCMoHanbHOM
KOMMeTeHuunn) neAaTenbHOCTU
OrlK-3 (npo
(npogheccunoHanbHble BnageHne ocHoBaMun peyeBort NPodPeCcCnoHanbHOM KynbTypbl
KOMNeTeHLmm)
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Pacwuucpposka

Lincpp komnereHumu npuo6peTaeMoi KOMNETeHLMK

Orl1K-5 (npo
(npoqae(ccpMOHaanble CMOCOBHOCTb K NOArOTOBKE M pefaKTVPOBAHNIO TEKCTOB
KOMMETEHLINN) npodpeccroHanbHOro 1 counanbHO 3Ha4MMOro coaepXaHus

B pesynbtate 0CBOEHUS OUCUUMANHBI CTYOEHT:

1. DONXEH 3HaTb:

- NPOLECChl U SBIEHNS, CBONCTBEHHbIE KaK aHIMIMACKOMY A3bIKy, TaK U APYrUM repMaHCcknm
S3blKaM;

- poHeTuYeckme, NeKCnYeckne n rpammaTnyeckme YepTbl aHMNNCKOro sA3blka OPEBHErO,
CpelHero 1 HoBoro NeEpPUoaoB.;

- 0COHBEHHOCTM MUCbMEHHbIX MAMSATHUKOB PasnnYHbIX MePUOLOB NCTOPUN aHTNINACKOrO A3biKa;
- COBPEMEHHOE COCTOSIHME aHINIMINCKOro s3blka.

2. DONTXEH yMeTb:

- aHanM3npoBaTb MUCbMEHHbIE NAMATHUKW aHIUACKOro A3blKa;

- COMOCTaBNATb AaHHble aHMMUIACKOro A3blka C AaHHbIMU COBPEMEHHbIX FepMaHCKNX A3bIKOB Y
BMOETb NYTN Pa3BUTUS 3TUX A3bIKOB;

- BbISIBNISATb 0OWME 1 cneundgunyeckne YepTbl aHINACKOro sA3bika B pAay repMaHCKMX S3biKoB.
- aHanM3npoBaTb NMUCbMEHHbIE NAMATHUKW aHIMUACKOro S3blKa;

3. ONXEH BnaneThb:

- UCCNnenoBaHUM SA3blKOBbIX SBNEHUN MPUMEHNTENBbHO K MaTepuany aHrmMncKoro A3blka;

- aHaNM30M A3blKOBbIX SIBIEHUI B MMCbMEHHbIX NaMATHUKAX aHIMIACKOro s3blKa;

- YTEHWEM N aHaNN30M TEKCTOB Ha aHrIMNCKOM A3blke pa3HbIX NepuonoB ero UCTopun.

4. nONXeH OEeMOHCTPNPOBaTb CMNOCOOHOCTb M FTOTOBHOCTb:

- COMOCTaBNATb AAaHHble aHTTMACKOro A3blka C JaHHbIMU COBPEMEHHbIX repMaHCKNX A3blKOB U
BWOETb NYTN Pa3BUTUA 3TUX A3bIKOB,

- BbISABNATb o6ume 1 cneundondeckne 4epTbl aHrNMMNCKOro A3blka B psaOy repMaHCKux s13blKOB
- YTEHMEM M aHaNM30M TEKCTOB Ha aHIMMUNCKOM A3blke pa3HbIX Nepnonos ero NCTopun.

4. CTpyKTypa u cogepxaHve AUCLUMNINHbI/ Moayns
Obwas TpynoeMKOCTb AMCLUMNANHBI COCTABASET 2 3a4eTHbIX(ble) eanHuL(bl) 72 Yyaca(oB).
dopmMa NPOMEXYTOYHOIrO KOHTPONS ANCUMNMINHBI: 3a4€T B 7 CEMECTpE.

CyMMapHo no amcumnnnHe MoxHo nony4ntb 100 6anno., N3 HMX Tekylwas paboTta oueHmaeTcs B 50
6anno., ntorosas popma KoHTpons - B 50 6annos. MnHMManbHoe KONMYeCTBO ANs [OoMnycka K 3a4eTy
28 6annos.

86 bannos 1 6onee - "OTANYHO" (OTN.);

71-85 6annos - "xopowo" (xop.);

55-70 6annos - "ynoBnetBopuTenbHO" (YO0B.);

54 6anna n MeHee - "HeynoBNETBOPUTENLHO" (Heya.).

4.1 CTpyKTypa 1 comepXxaHue ayguTopHon paboTtbl No gucuunamHe/ MOAynto
TemaTtnyeckuu nnaH gucuUnNauHbl/Moayns
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Buabl un yachol
ay,aMTOpHOM paboThbl,

Paspen X TPYA0EeMKOCTb
N OucumnnuHbl/ CemecTp c':;':ﬁ?:al (B wacax) TeK\:("c',"':Tigszb'
Monyns MNpaktu-|Na6opa-

Nexuum| yeckune TOPHbIe
3aHATUA paﬁoTbI

Bupobl n yachbl
ayauTOpHOM paborThbl,

Pasnen MX TPYAOEMKOCTb
N OucumnnuHbl/ CemecTp c':ﬁgg:;',‘ (B yacax) TeKY(l;*:T%aszb'
Mopayns i NpakTu-|Na6opa-
Nexuum| yeckue | TOpHbie
3aHATUS | paboTbl
Tema 1. General Characteristics of YCTHbI onpoc
1. . 7 2 2 0
Germanic Languages
. lMucbMeHHas
Tema 2. Old English. General
2. Characteristics / 2 2 0 |pabora
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Tema 3. Old English Phonetics. Old
S. English Grammar / 2 2 0 |pabora
Tema 4. Middle English.General YCTHbIN onpoc
4. . 7 2 2 0
Characteristics
: : : KoHTponbHas
Tema 5. Middle English Phonetics.
. Middle English Grammar / 2 2 0 |padora
6 Tema 6. New English.General v 5 5 0 YCTHbIN onpoc
" |Characteristics
v Tema 7. New English Phonetics. New v 5 5 0 Huckyccusa
" [English Grammar
MNMucbmeHHas
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1% 99 Ethymological Strata in v 5 > 0 |oabora
) el
v 0 0 0 3avet
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TV T

the principal features in the development of modem language historlcally Thus the history of the
English language is generally subdivided conventionally into Old English (5th?11th century), Middle
English (11,h?15,h century) and New English (15th century?till now). Inner and outer history of the
language. . The inner history .of the language is the description of the changes in the language itself,
its grammar, phonetics, vocabulary or spelling. . The outer history of the language is the events in
the life (history) of the people speaking this language affecting the language, i.e. the history of the
people reflected in their language. Chief characteristics of the Germanic language.

npaKkTudeckoe 3aHsitne (2 yaca(os)):

POHHEBE H
PCPITET

EMA KebY

PerncTpaunoHHbin Homep 9803265019
Crpanuua 5 us 21. . o

‘UJ
FJ"]



Mporpamma aucumnnuHbl "Victopus aHrnuinckoro si3oika"; 44.03.05 MNeparornyeckoe obpasoBaHve (C AByMS MPOHUNAMU NOAFOTOBKM);
OOLEHT, K.H. (BoueHT) BunHukosa M.H. , noueHrT, k.H. lN'ytmaH E.B.

Chief characteristics of the Germanic languages: Phonetics, Grammar, Alphabet. One of the most
important common features of all Germanic languages is its strong dynamic stress falling on the first
root syllable. The fixed stress emphasised the syllable bearing the most important semantic element
and to a certain degree later contributed to the reduction of unstressed syllables, changing the
grammatical system of the languages. The most important feature of the system of Germanic vowels
is the so-called Ablaut, or gradation, which is a spontaneous, positionally independent alteration of
vowels inhabited by the Germanic languages from the Common Indo- European period. This ancient
phenomenon consisted in alteration of vowels in the root, suffix or ending depending on the
grammatical form or meaning of the word. There are two types of Ablaut: quantitative and
qualitative. The qualitative Ablaut is the alteration of different vowels, mainly the vowels [e] / [a] or [€]
/ [0] Old Icelandic bera (to give birth) ? barn (baby) Old High German stelan (to steal)? stal (stole)
Cf: Russian 6peay (I stroll, | wade) ? 6pon (ford, wade) Latin tego (to cover, to cloth) ? toga (clothes)
Quantitative Ablaut means the change in the length of quantitatively one and the same vowel:
normal, lengthened and reduced. A classic example of the Indo-European Ablaut is the declension
of the Greek word ?pater? (father): [e:] [e] [-] Ablaut in Germanic languages is a further development
of Indo-European alterations. Here we often find cases with both the quantitative and qualitative
ablaut. It should be also mentioned that in the zero stage before sonorants an extra-short vowel [u]
was added: quantitative ablaut Goth giman (to come) ? qums (the arrival) qualitative ablaut OHG
stelan (to steal) ? stal (stole) quantitative+qualitative ablaut OE . findan (to find) ? fand (found, ?
fundan (found, past tense) past part.) Ablaut as a kind of an internal flexion functioned in Old
Germanic languages both in form- and word-building, but it was the most extensive and systematic
in the conjugation of strong verbs.

Tewma 2. Old English. General Characteristics
JNeKLMoHHoe 3aHsiTne (2 4yaca(oB)):

Outer history of Old English: 1.1. Principal written records. 1.2.Dialectal classification The dialects in
Old English Old English written records The principal written records that came to us through the
centuries date from as far back as the 8th century. They were written with the help of the so-called
?Runic Alphabet?. This was an alphabet of some 26 letters, the shape of which is quite peculiar:
prm< [?fuGark], or [?fuQork] We have already said that it is assumed the Runic alphabet was
composed by Germanic scribes in the 11?11l centuries AD. and their angular shape is due to the
material those inscriptions were made on ? wood, stone, bone ? and the technique of?writing? ? the
letters were not written but carved on those hard materials. The word ?rune? meant ?mystery?, and
those letters were originally considered to be magic signs known to very few people, mainly monks,
and not understood by the vast majority of the illiterate population. Among the first Old English runic
inscriptions we generally mention two: the inscription on the so- called ?Franks? casket? ? a small
box made of whalebone containing a poem about it1, and the inscription on the ?Ruthwell cross? ? a
religious poem engraved on a stone cross found in Scotland. Rune Anglo-Saxon Name Meaning P f
feoh cattle, wealth h u ur bison (aurochs) V P t>orn thorn F 0 os god/mouth ft r rad journey/riding < ¢
cen torch X gUJ giefu gift P w wyn joy N h h?gl hail * n nied necessity/trouble 1 i is ice * j gear year
C P peor [unknown] T X eolh [unknown] s sigel sun t t tiw/tir Tiw (name of a god) k b beorc birch M e
eoii horse n m man man r 1 lagu water/sea U ng ing Ing (name of a hero) S oe epel iand/estate N d
d?g day F a ac oak F a3 ?sc ash * Y yr bow 'See a picture of the Franks' casket in Pari 2 ?

npakTnyeckoe 3aHsitne (2 4aca(os)):
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Inner history of Old English: Phonetics During the period the language was developing very slowly.
2.1. Phonetics The phonetics of the Old English period was characterised by a system of dynamic
stress. The fixed stress fell on the first root syllable: The vowels had the following characteristic
features: a) The quantity and the quality of the vowel depended upon its position in the word. Under
stress any vowel could be found, but in unstressed position there were no diphthongs or long
monophthongs, but only short vowels [a], [€], [i], [0], [u]. b) The length of the stressed vowels
(monophthongs and diphthongs) was phonemic, which means that there could be two words
differing only in the length of the vowel: metan (to mete, to measure) ? metan (to meet) pin (pin) ?
pin (pain) Spelling 2.1. Spelling The Old English spelling was mainly phonetic, i.e. each letter as a
rule denoted one sound in every environment. Note should be taken that the letters f, s, could
denote voiced consonants in intervocal positions or voiceless otherwise; the letter ¢ was used to
denote the sound [K] (palatal or velar); the letter y denoted the sound [y] (similar to German [u] in the
word ?Gemut? or Russian [t0] in the word ?6t0po?). The letter could denote three different sounds:
[i] ? before or after front vowels [ag€], [€], [i] : (give), (year), (day) [Y] ? after back vowels and
consonants and (days), (follow) [g] ? before consonants and before back vowels [a], [0], [u]: (good),
(glee) Grammar Old English was a synthetic language (the lexical and grammatical notions of the
word were contained in one unit). It was highly inflected, with many various affixes. The principal
grammatical means were suffixation, vowel interchange and supplition. Suffixation: (I keep) ? (you
keep) (he keeps) Vowel interchange: (to write) ? (I wrote) Supplltlon (to go) ? (went) beon (to be)

? (lam) (you are) he is (he is) There was no fixed word-order in Old English, the order of the words in
the sentence being relatively free.

Tewma 3. Old English Phonetics. Old English Grammar
JNeKLMoHHoe 3aHsiTne (2 4yaca(oB)):

1. Old English Phonetics: Old English vowels Old English consonants The phonetics of the Old
English period was characterised by a system of dynamic stress. The fixed stress fell on the first root
syllable: The vowels had the following characteristic features: a) The quantity and the quality of the
vowel depended upon its position in the word. Under stress any vowel could be found, but in
unstressed position there were no diphthongs or long monophthongs, but only short vowels [a], [e],
[i], [0], [u]. b) The length of the stressed vowels (monophthongs and diphthongs) was phonemic,
which means that there could be two words differing only in the length of the vowel: metan (to mete,
to measure) ? metan (to meet) pin (pin) ? pin (pain) god (god) ? god (good) ful (full) ? ful (foul) c)
there was an exact parallelism of long and short vowels: d) Short: Long: The consonants were few.
Some of the modern sounds were non-existent The quality of the consonant very much depended
on its position in the word, especially the resonance (voiced and voiceless sounds: hlaf [f] (loaf) ?
hlaford [v] (lord, "bread-keeper)) and articulation (palatal and velar sounds: climban [K] (to climb) ?
cild [k?] (child)), etc.

npakTnyeckoe 3aHsitne (2 4aca(os)):

Old English Grammar: the nominal system the verbal system. 2.2. Grammar Old English was a
synthetic language (the lexical and grammatical notions of the word were contained in one unit). It
was highly inflected, with many various affixes. The principal grammatical means were suffixation,
vowel interchange and supplition. Suffixation: (I keep) ? (you keep) (he keeps) Vowel interchange:
(to write) ? (I wrote) Supplltlon (to go) ? (went) beon (to be) (lam) (you are) he is (he is) There was
no fixed word-order in Old English, the order of the words in the sentence being relatively free.

Tewma 4. Middle English.General Characteristics
neKuMnoHHoe 3aHsiTne (2 yaca(os)):
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Outer history of Middle English: Scandinavian Invasion Norman Conquest Formation of the English
national language 1.1. Scandinavian Invasion The end of the Old English period and the beginning
of Middle English is marked by two outstanding political events ? the Scandinavian invasion and the
Norman conquest. It is impossible to state the exact date of the Scandinavian invasion as it was a
long process embracing over two centuries, the first inroads of the Scandinavian Vikings having
began as far back as the end of the 8th century. Various Scandinavian adventurers at the head of
their troops came to England wave after wave, although the English offered the invaders a stubborn
resistance. At first the invaders fought with the natives, robbed and plundered the country, but later
they began to settle on the lands they had managed to conquer. The part of England which suffered
more from the invasion was the North-Eastern part of the country. From that part the invaders trying
to conquer the whole of the country gradually proceeded to the South-West. The kingdom that was
the strongest among many existing in Britain at that time and that could consequently withstand the
invasion more successfully than any other was the Wessex kingdom, especially under the rule of
King Alfred the Great. King Alfred the Great was so powerful and successful in his struggle against
the invaders that hostilities ceased for a time and a peace treaty was concluded ? the Treaty of
Wedmore, in accordance with which the territory of the country was subdivided into two parts: the
south-western part remained English under the rule of King Alfred and the north-eastern part was to
be Scandinavian. That part was referred to as Danelagu or Danelaw, i.e. the territory which was
under the rule of Scandinavians, or ?Danes?. The Scandinavians in England remained very strong
through centuries, and at the beginning of the 11th century, namely in the period between 1016 and
1042 the whole of-England came under the Scandinavian rule ? the conquest was completed and
the Danish king was seated on the English throne. Although in 1042 England was back under
English power, the English king who came to the throne ? Edward the Confessor ? was to be the
last English king for more than three centuries. The Scandinavian invasion and the subsequent
settlement of the Scandinavian on the territory of England, the constant contacts and intermixture of
the English and the Scandinavians brought about many changes in different spheres of the English
language: word-stock, grammar and phonetics. The influence of Scandinavian dialects was
especially felt in the North and East parts of England, where mass settlement of the invaders and
intermarriages with the local population were especially common. The relative ease of the mutual
penetration of the languages was conditioned by the circumstances of the Anglo- Scandinavian
contacts, i.e.: a) There existed no political or social barriers between the English and the
Scandinavians, the latter not having formed the ruling class of the society but living on an equal
footing with the English; b) There were no cultural barriers between the two people as they were
approximately the same in their culture, habits and customs due to their common origin, both of the
nations being Germanic. c) The language difference was not so strong as to make their mutual
understanding impossible, as their speech developed from the same source ? Common Germanic,
and the words composing the basic word-stock of both the languages were the same, and the
grammar systems similar in essence.

npakTnyeckoe 3aHsitne (2 4aca(os)):
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Inner history: Phonetics Grammar Word-stock The Middle English period was a time of
unprecedentedly rapid development of the language. For the first three centuries English was only a
spoken language, and as such had no norm and could develop without any restrain. All the elements
of the language changed fundamentally. 2.7. Phonetics The stress is dynamic and fixed in the native
words. But in the borrowed French words the stress was on the last syllable: licour [li'ku:r], nature
[na'tu:r], etc. New consonant sounds developed in native words: [f] ship [tf] child [d$] bridge OE scip
cild brycs The resonance of the consonant does not depend so much on the position of the
consonant, and voiced consonants can appear not only in intervocal, but also in initial and other
positions. Vowels in unstressed position were reduced: Old English Middle English These sounds
were in the end of the word, and it neutralised the difference between the suffixes ? the main
grammar means. Compare: Vowels under stress underwent mainly quantitative changes. In Middle
English we observe a rhythmic tendency, the aim of which is to obliterate overlong and overshort
sequences. The tendency is to have in the word one long vowel + one consonant or one short vowel
+ two consonants. 2.2. Grammar The grammar system in Middle English gradually but very quickly
changed fundamentally: the Old English was a synthetic language, the Middle English at the end of
the period ? an analytical language. The principal grammatical means of the Old English were
preserved, but were no longer principal. At the end of the Middle English period the analytical
means, which began developing in Middle English, are predominant. They are: 1. analytical
verb-forms (Chaucer: perfect ? hath holpen (has helped); passive ? engendered is (is bom)); 2. the
use of prepositions for grammatical purposes (Chaucen drought of March); 3. a fixed word-order
began to develop. 2.3. Word-stock In Middle English it underwent fundamental changes and became
almost new. If in Old English the word-stock was almost completely native, in Middle English there
were many borrowings. The principal sources of them were: 1. Scandinavian (those who came in the
end of the Old English period) ? over 500 words (take, give, sky, wrong, etc.); 2. French (the
language of the Norman conquerors) ? over 3500 words (government, army, battle, etc.).

Tema 5. Middle English Phonetics. Middle English Grammar
JNeKLMoHHoe 3aHsiTne (2 4yaca(oB)):

Changes in the phonetic system in Middle English 1.1. Vowels in the unstressed position 1.2.
Vowels under stress 1.3. Cosonants The stress is dynamic and fixed in the native words. But in the
borrowed French words the stress was on the last syllable: licour [li'ku:r], nature [na'tu:r], etc. New
consonant sounds developed in native words: [f] ship [tf] child [d$] bridge OE scip cild bryca The
resonance of the consonant does not depend so much on the position of the consonant, and voiced
consonants can appear not only in intervocal, but also in initial and other positions. Vowels in
unstressed position were reduced: Old English Middle English These sounds were in the end of the
word, and it neutralised the difference between the suffixes ? the main grammar means. Compare:
Vowels under stress underwent mainly quantitative changes. In Middle English we observe a
rhythmic tendency, the aim of which is to obliterate overlong and overshort sequences. The
tendency is to have in the word one long vowel + one consonant or one short vowel + two
consonants.

npakTnyeckoe 3aHsitne (2 4aca(os)):

General survey of grammar changes in Middle English: 1.1. The Noun 1.2 The adjective 1.3. The
Pronoun 1.4. The articles

Tema 6. New English.General Characteristics
neKuMnoHHoe 3aHsiTne (2 yaca(os)):

PermctpaumoHHbiii Homep 9803265019 SAEKTPOHHBIH
Bl VHHBEPCHTET

CTpaHV“-la 9 n3 21 . AR 4 O SHHO AHANVTAHECAAR CHTTEMA, Ky



Mporpamma aucumnnuHbl "Victopus aHrnuinckoro si3oika"; 44.03.05 MNeparornyeckoe obpasoBaHve (C AByMS MPOHUNAMU NOAFOTOBKM);
OOLEHT, K.H. (BoueHT) BunHukosa M.H. , noueHrT, k.H. lN'ytmaH E.B.

Emergence of the nation. Establishment of the literary norm. Geographical expansion of Englisn in
the 17-20 th centuries and effect in the language. The 15'h century is a border-line in the history of
the English people. In 1485 there ended the War between the Roses. The end of the war meant the
end of feudalism and the beginning of capitalism, a new, more peaceful era and the transition
between the Middle Ages and the Renaissance. An absolute monarchy was established, the first
absolute monarch being Henry Tudor. It meant a real unification of the country, political and
economic, resulted in the development of capitalism and made it inevitable that one nation and one
national language be established. The first king of the period, Henry VIl (1485?1509) strengthened
the monarchy and provided the revenue imperative for its very existence. During his reign commerce
and shipbuilding were encouraged, and the material wealth of the country increased. New lands ?
Newfoundland and Nova Scotia ? were discovered. Following in his steps, his son, Henry VIII
(150971547) broke away from the ecclesiastical influence of Rome, made himself head of the
Church of England and of the State and transferred the property of the monasteries to himself.
Dozens of large ships were built, trade continued to develop, and new territories were drawn into it.
It was during the reign of Henry?s son, Edward VI (154771553), that trade with Muscovy, or Russia,
as we call it today, was opened up. The long reign of Elizabeth | (1558?1603) was one of the most
remarkable for the country, its progress in the discovery and colonizing field tremendous. Queen
Elizabeth?s reign was also particularly rich in learning ? it was the age of Shakespeare, Sidney,
Spencer, Bacon, Marlowe and many other famous names. Nevertheless, the evident achievements
in foreign policy, trade and culture did not put an end to the controversy of various powerful forces in
the country. Another problem which was to have far-reaching concequences was that of whether
sovereignty lay with monarch or Parliament advocating the interests o t e new developing classes of
society. The strife between the Crown and Parliament was aggavated by religious differences. The
development of the country required more regular revenue and forced the Crown to raise taxes,
which met with disapproval from Parliament. In the XVII century Charles | (162571649) for over
decade ruled without Parliament, but had finally to reach a compromise, according to which the
powers of Parliament were greatly extended. Henceforth one legal system was to apply to the king
and his subjects alike, and no taxation was to be raised without Parliament?s consent. However,
when Parliament demanded further concessions, denied the king control of the army, a crisis
followed which is now known under the title of the Great Rebellion. The Crown lost the ensuing war,
Charles | surrendered and was executed, and for over a decade the country was ruled by Parliament
alone, the most notable leader of that time being Oliver Cromwell. Granted the title of or Lord
Protector, he was a virtual dictator of the nation, heavily relying on the Army and disillusioning
Parliament which had first brought him to power. After the death of Oliver Cromwell the Army and
were unable to agree on a government, an the restoration of monarchy that followed in 1660, when
the son of the executed king, Charles I, was, invited to return to the throne , was more a restoration
of Parliament than of the King himself. Charles Il, who during the time of Cromwell lived in exile in
France, brought with him from the Continent a keen interest in scientific development, culture and
arts, together with a considerable influence of the French language spoken by his supporters.

npakTnyeckoe 3aHsitne (2 4aca(os)):

Inner history: Phonetics Grammar Word-stock The speed of the development of the language was
lesser than in Middle English. The language developed quickly at the beginning of the period and
slowly ? at the end (with the exception of the word-stock which develops equally quickly during the
whole period). When the literary norm was formed, it, being always very conservative, prevented the
change of the language, that is why the speed of the development slowed down. 2.1. Phonetics
2.1.1. The system of stress In native words the stress is fixed and falls on the first root syllable (as in
Old English and Middle English). Some of the borrowed words were not fully assimilated
phonetically, that is why the stress falls on another syllable, those fully assimilated have the stress
on the first root syllable, like in native words. Native English words are short ? they have one or two
syllables, that is why it is a norm, a rhythmic tendency of the language to have one stressed syllable
and one unstressed one => in borrowed words there developed a system of two stresses.
Sometimes the stress is used to differentiate the words formed from the same root by the process
called conversion (to pro'duce? 'produce).

Tema 7. New English Phonetics. New English Grammar
JNleKuMoHHoe 3aHsiTne (2 4yaca(oB)):
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Changes in the phonetic system in New English 1.1. Vowels in the unstressed position 1.2. Vowels
under stress 1.3. Changes in alphabet and spelling in New English 2.1.2. Consonants a) A new [3]
was introduced in borrowed words. Otherwise the changes were not so great as in Middle English.
b) Vocalisation of consonants (some consonants in some positions were vocalised ? they
disappeared, influencing the preceding vowel). Ex.: [r] disappeared at the end of the words and
before consonants changing the quantity of the vowel immediately preceding it: Middle English New
English for [for] [for] form [form] [form] 2.1.3. Vowels a) In the unstressed position the vowels that
were levelled in Middle English generally disappeared at the end of the words. Some of them were
preserved for phonetic reasons only, where the pronunciation without a vowel was impossible.
Compare, for example, the plural forms of nouns: b) All Middle English long vowels underwent the
Great Vowel'Shift (in early New English, 15,h?18th century). They became more narrow and more
front. Some of them remained monophthongs, others developed into diphthongs. 2.2. Grammar In
New English it did not change fundamentally. The main changes are the strengthening of analytical
features of the language: a) In many more cases empty grammatical words are used (form-words);
b) Analytical forms of the Middle English are preserved, and in addition to them in New English
non-finite analytical forms appear (in Middle English only finite forms could be analytical); c) A fixed
word-order is established. 2.3. Word-stock The vocabulary is changing quickly. Many new words are
formed to express new notions, which are numerous. Ways of enriching the vocabulary: 1. inner
means (conversion: hand => to hand); 2. outer means. The sources here are numberless, as the
English have not only direct, but also indirect (through books, later ? TV, radio, films) contacts with
all the world. In the beginning of the Early New English (15th?16lh century) ? the epoch of the
Renaissance ? there are many borrowings from Greek, Italian, Latin. The 17(h century is the period
of Restoration =>.borrowings come to the English language from French (a considerable number of
these words being brought by Charles Il and his court). In the 17Ih century the English appear in
America => borrowings from the Indians' languages are registered. In the 18th century the English
appear in India => borrowings from this source come to the English language (but these words are
not very frequent, for they denote some particular reality of India, ex.: curry). In the 19th century the
English colonisers appear in Australia and New Zealand => new borrowings follow (kangaroo). At
the end of the 19th?beginning of the 20th century the English appear in Africa, coming to the regions
formerly colonised by the Dutch =$ borrowings from Afrikaans and Dutch appear. Old English and
Middle English Russian borrowings are scarce ? the contacts between the countries and their
peoples were difficult. In New English there are more borrowings: sable (very dark), astrakhan,
mammoth; in the 20th century ? soviet, kolkhoz, perestroika, etc.

npakTnyeckoe 3aHsitne (2 4aca(os)):

General survey of grammar changes in New English: 1.1. The Noun 1.2 The adjective 1.3. The
Pronoun 1.4. The articles In New English it did not change fundamentally. The main changes are the
strengthening of analytical features of the language: a) In many more cases empty grammatical
words are used (form-words); b) Analytical forms of the Middle English are preserved, and in
addition to them in New English non-finite analytical forms appear (in Middle English only finite forms
could be analytical); c) A fixed word-order is established. In native words the stress is fixed and falls
on the first root syllable (as in Old English and Middle English). Some of the borrowed words were
not fully assimilated phonetically, that is why the stress falls on another syllable, those fully
assimilated have the stress on the first root syllable, like in native words. Native English words are
short ? they have one or two syllables, that is why it is a norm, a rhythmic tendency of the language
to have one stressed syllable and one unstressed one => in borrowed words there developed a
system of two stresses. Sometimes the stress is used to differentiate the words formed from the
same root by the process called conversion (to pro'duce? 'produce). 2.1.2. Consonants a) A new [3]
was introduced in borrowed words. Otherwise the changes were not so great as in Middle English.
b) Vocalisation of consonants (some consonants in some positions were vocalised ? they
disappeared, influencing the preceding vowel). Ex.: [r] disappeared at the end of the words and
before consonants changing the quantity of the vowel immediately preceding it: Middle English New
English for [for] [for] form [form] [form] 2.1.3. Vowels a) In the unstressed position the vowels that
were levelled in Middle English generally disappeared at the end of the words. Some of them were
preserved for phonetic reasons only, where the pronunciation without a vowel was impossible.
Compare, for example, the plural forms of nouns: b) All Middle English long vowels underwent the
Great Vowel'Shift (in early New English, 15,h?18th century). They became more narrow and more
front. Some of them remained monophthongs, others developed into diphthongs.
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Tema 8. English Vocabulary.
JNNeKLMOHHOe 3aHsiTue (2 4yaca(oB)):

General characteristics of Old English, Middle English and New English. Internal and external
means of enriching vocabulary of Old English, Middle English and New English. The vocabulary is
changing quickly. Many new words are formed to express new notions, which are numerous. Ways
of enriching the vocabulary: 1. inner means (conversion: hand => to hand); 2. outer means. The
sources here are numberless, as the English have not only direct, but also indirect (through books,
later ? TV, radio, films) contacts with all the world. In the beginning of the Early New English
(15th?16lh century) ? the epoch of the Renaissance ? there are many borrowings from Greek,
Italian, Latin. The 17(h century is the period of Restoration =>.borrowings come to the English
language from French (a considerable number of these words being brought by Charles Il and his
court). In the 17lh century the English appear in America => borrowings from the Indians' languages
are registered. In the 18th century the English appear in India => borrowings from this source come
to the English language (but these words are not very frequent, for they denote some particular
reality of India, ex.: curry). In the 19th century the English colonisers appear in Australia and New
Zealand => new borrowings follow (kangaroo). At the end of the 19th?beginning of the 20th century
the English appear in Africa, coming to the regions formerly colonised by the Dutch =$ borrowings
from Afrikaans and Dutch appear. Old English and Middle English Russian borrowings are scarce ?
the contacts between the countries and their peoples were difficult. In New English there are more
borrowings: sable (very dark), astrakhan, mammoth; in the 20th century ? soviet, kolkhoz,
perestroika, etc.

npaKkTudeckoe 3aHsitne (2 yaca(os)):

The origin of English words. As to the origin English words may be classified into two large sets:
native and borrowed words. A native word is a word which belongs to the original English word
stock, as known from the earliest available manuscripts of the Old English period. A borrowed word
or a borrowing is a word taken over from another language and assimilated in phonemic shape,
spelling, paradigm or meaning, or at least in some of these aspects, according to the standards of
the English language. Besides not only words but also word-building affixes were borrowed into
English, as is the case with ?able, -ment, -ism etc., as well as word-groups in their foreign form, e.g.
coup d?etat, vis-a-vis etc. The term borrowing belongs to diachronic description of the word stock
thus the words ?wine, cheap, pound? were introduced by the Romans into all Germanic dialects
long before the Angles and the Saxons migrated to the British Isles and nowadays they are not
distinguishable from words of native origin. A clear borderline should be put between the terms
?source of borrowing? and ?origin of the word?. The term ?source of borrowing? should be applied
to the language from which the word was taken into English; the term ?origin of the word? should be
applied to the language the word may be traced to. 3.2. Words of native origin. Native words being
only30 percent of the English vocabulary are the most frequently used words as they constitute 80
percent of the 500 most frequent words compiled by Thorndyke and Longe (The Teachers?
Wordbook of 30,000 words. New York, 1959). Native words comprise Indo-European, Common
Germanic and English Proper. The oldest layer of words in English are those of Indo-European
origin, having common roots in all or most languages of Indo-European group. They denote
elementary concepts without which no human communication is possible. There are several
semantic groups in them : 1. Words denoting kinship, e.g. father (Vater, pater, padre), mother
(Mutter, matb), son (Sohn, cbiH), daughter (Tochter, pouyb), brother (Bruder, 6par); 2. Words
denoting parts of human body, e.g. foot (naab), nose, lip, heart (cepaue),ear, tooth, eye; 3. Words
denoting animals, e.g. cow, swine, goose, wolf (Wolf, Bonk) ; 4. Words denoting plants, e.g. tree,
birch (6epesa), corn (3epHo); 5. Words denoting time of day, e.g. day, night;

Tema 9. Ethymological Strata in Modern English
JNleKLMoHHoe 3aHsiTne (2 4aca(oB)):
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ndo- European family. The common source- the language from which all these languages
developed- is now known as Proto- Indo- European. It is thought that a group of people called the
Kurgans spoke this language, or dialects of it, and lived in what is now southern Russia from some
time after 5000 BC. In about 3500 BC the Kurgans probably began to spread west across Europe
and east across Asia. As groups of Kurgans travelled further and further away from each other, they
began to develop stronger difference in their dialects. With the passing of time, these dialects
became different languages. When some of them (the Greek, Anatolian and Indo- Iranian
languages) appeared in written form in about 2000 to 1000 BC they were clearly separate
languages. By studying languages as they are spoken today we can see some similarities which
suggest that theﬁ probably have come from Proto- Indo- European. There are several semantic
groups of them: Ll Words denoting klnshno father ( Vater, pater), mother ( Mutter, mater), son (
Sohn, cbiH ), daughter ( Tochter, nous), U Words denotlng important objects and phenomena of
nature: the sun (die Sohne, conHue), water (Wasser, Boaa) [l Names of animals and birds: cat
(Katze, koT), goose (Gans, rycb), wolf (Wolf, Bonk) D Names of parts of a human body: heart (Herz,
cepaue) [l Some of the most often used verbs: sit (sitzen, cuaeTs), stand (stehen, ctosiTb) From
these and other shared words we can imagine something of the life of the Kurgans; they were partly
agricultural, made clothes from wool, and used wheels. There are also words inherited from
Common Germanic. Common Germanic words originated in the common period of Germanic
history. Semantically these words are connected with nature, with the sea and everyday life. Here
we can find the nouns: summer, winter, storm, rain, ice, ground, bridge, house, life, shoe; the verbs:
bake, burn, buy, drive, hear, keep, learn, make, meet, rise, see; the adjectives: broad, dead, deaf,
deep. There is one more etymological layer of native words, which can be defined as specifically Old
English, that is words which do not occur in other Germanic or non- Germanic languages. These
words are few, if we include here only the words whose roots have not been found outside English:
OE clipian ?call?, OE brid (NE

npakTnyeckoe 3aHsitne (2 4aca(os)):

Native element in Modern English 1.1. Common Indo-European stratum 1.2. Common Germanic
stratum Modern element in Modern English Word-hybrids Ethymological doublets

4.3 CTpyKTypa 1 copepXxaHume caMoCTOsITeNIbHOM paboTbl AUCLMMNINHBI (MOLYNSA)

Hene- Buabi Tpyno- Kg)'_?rp'gxﬂ
N Paspen Ce- nsg camocTosiTeNIbHOW €eMKOCTb CaMOF::TO-
ANCUUNN/NUHDI MecTp| ceme pa601b| (B aTenbHOM
cTpa CTyAEHTOB yacax) pa6oTbI
Tema 1. General
Characteristics of YCTHbIV
1. , 7 noAroToBka K YCTHOMY On
Germanic OArOTOBKA k yCTHOMY Onpocy 4 onpoc
Languages
Tema 2. Old Mncbmen-
2. |English. General 7 NOAroToBKa K NMUCbMEHHO paboTe 4 |Has
Characteristics paboTta
Tema 3. Old
English Phonetics. y [ncomen-
3. Old English 7 MOAroTOBKA K MMCbMEHHOI paboTte 4 |Has
Grammar paboTa
Tema 4. Middle YV CTHBIN
4. |English.General 7 NOAroToBKa K yCTHOMY OrMpocy 4 ONDOC
Characteristics P
Tema 5. Middle
English Phonetics. ) KoHTponky
5. Middle English 7 MOAroTOBKA K KOHTPONbHOM paboTe 4 |Has
Grammar pabora
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Hepe- Bunbi Tpyno- Kg)l_loTp‘gt:ﬂ
N Pasnen Ce- ns caMocCTosiITeNIbHOMN eMKoCTb| .. Or::T o
ANCUUNNNUHDI MecCTp| ceme paﬁoTbl (B ATenbHOM
cTpa CTYyOEHTOB yacax) pa6oTbl
Tema 6. New Y CTHBIA
6. |English.General 7 NoAroToBka K yCTHOMY Orpocy 4 ONDOC
Characteristics P
Tema 7. New
English Phonetics.
7. New English 7 NOAroTOBKAa K ANCKYCCUM 4  |Ouckyccus
Grammar
. [MncbMen-
8. Ilgng%laErng“Sh 7 NOAroToBKa K NMUCbMEHHO paboTe 4 |Hasd
y paboTta
Tema 9.
E(tehy?ngological y KoHTponer
9. : 7 NOAroToBKa K KOHTPOMbHON paboTe 4 |Hag
Strata in Modern 26074
English P
NTtoro 36

5. Obpa3oBatenibHble TEXHONIOTUK, BK/IK0Yas UHTepakTUBHble POpMbl 06yueHUs
CoBpeMeHHbIN N0AXo4 K NpenoaaBaHnIo 3aknoyaeTcs B MOCTPOEHUN €ro Ha TEXHONOrMYeCKOoWn
ocHoBe. Obwume NpUHUMNbI U NpaBuia TEXHONOMMN NPenoaaBaHns BUASTCS B CNeOyOLWEM:

1. MpuHUMN neaarormyeckon uenecoobpasHocTu.

2. BzanmocBs3b 1 B3anMoobycnoBneHHOCTb NPENOAABaHNS U yHEHUS Kak ABYX HEPa3pbIBHbIX
CTOPOH npouecca 0byyeHus. NpenogasaHne - 3TO opraHM3auust negarornyeckn LenecoodbpasHoi
CaMOCTOATENIbHOM OeATEeNIbHOCTU y4YallmXxcs.

3. MNpenenbHas KOHKpeTu3auus y4ebHo-BoCcnUTaTENbHbIX M Pa3BUBAIOLWMX Lienel B coaepXaHuu,
MeTonax, CpeacTBax 0by4eHunsl, B OpraHn3yeMblx y4ntenem cnocobax aessTenbHOCTU YHaLUXCS.

4. Heob6xo0OUMbIM 3NEMEHTOM TEXHONOMMM NPenoaaBaHns ABNSETCS TeMaTnieckoe nNnaHnpoBaHme,
BK/IIOHAlOLWee KPaTKylo XapakTepuCTUKy KOHEYHbIX pe3ynbTaToB 1 NOCTPOEHNE BCEN LLenOYku
OTOENbHbIX 3aHATUNA, CBSA3aHHbIX OOHON NOrMKOMN.

5. OpraHnsaums KOHTPONS Ha Kax oM aTane y4ebHo-No3HaBaTeIbHON AEeSTENbHOCTI YYaLIMNXCS.
6. CTMynnpoBaHme TBOPYECKON OEATENbHOCTM YYalMXCs, OPUEHTALUNS HA yYeHKa He TONbKO
3Harowero, HO 1 yMeroLero.

6. OueHOUYHble CpeacTBa OJ1sl TEKYLLLEro KOHTPOS yCreBaeMoCT!, NPOMEXYTOYHOMN
aTTecTauum no UToram OCBOEHUS OUCLIMINIIMHBI U y4eBHO-MmeToanyeckoe obecneyeHme
CaMOCTOSITe/IbHOW paboTbl CTYAEHTOB

Tema 1. General Characteristics of Germanic Languages
YCTHbIA ONpOC , NPYMEPHbIE BOMPOCHI:

KETPOHHBH
B_EPCHTET

AHATTAMECKAR CrCTEMA KPY
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1. What are the goals of learning the history of a language? What is meant by external and internal
history of the language? What are the factors of language evolution. 2. Determine the place of
Germanic languages in the Indo-European language family and connections with other i.e. languages
(Slavic group, Celtic group, etc.). Give a classification of modern Germanic languages. 3. Ancient
Germanic tribes and dialects. Germanic language and its division into dialects. East, North and West
Germanic groups and their modern representatives. 4. What are the common features of Germanic
languages (phonetics, vocabulary, morphology, syntax). 5. What alphabets were used by Germanic
languages throughout their history? What is their origin? 6. What is the basis for periodization of the
history of a language? Brief description of the periods of the history of the English language? Major
historical events, written monuments, dialects. 9. Phonetic correspondences between Indo-European
and Germanic languages. The development of the phonetic system of Germanic languages in the
pre-writing period (changes in vocalism and consonantism). The law of Grimm. Werner's law. 10.
What means of inflection were used by Germanic languages in the pre-writing period? 11. What
categories of the verb existed in Germanic languages in the pre-writing period? Compare them with
the categories of modern English verb. 12. What noun categories existed in Germanic languages in
the pre-writing period? Compare them with the categories of modern English noun. 13. English during
its independent development has been significantly affected by other languages, especially
Romance. Why is it still can be attributed to the German group?

Tewma 2. Old English. General Characteristics
MNMucbMeHHas paboTa , NpUMepHbIE BOMPOCHI:

1. Major historical events in the British Isles of the ancient period. 2. Celts - the most ancient
inhabitants of the British Isles, their lifestyle, beliefs. €3. Roman expansion. 4. Mastering the
Romans of Britain. 5. Economic and cultural activities of the Romans in the British Isles. 6. Population
by Angles, Saxons, and Jutes of Britain. 7. The collisions with the Celts and pushing them to the west
and north. 8. Education of seven tribal kingdoms (Heptarchy). 9. Economic structure, traditional
occupations and customs of the Anglo-Saxons. 10. Education of the English people. 11. The
scandinavians are running.

Tema 3. Old English Phonetics. Old English Grammar
MNMucbMeHHas paboTa , NpMMepHble BOMPOCHI:

1.The rule of the Romans in Britain. 2.Relocation of Germanic tribes on the island of Britain.
3.Dialects of Old English. 4.Language and their relationship with tribal dialects. 5.Role of Wessex
dialect. 6.Monuments of the writing of the Old English period. 7.Phonetic Changes in Old English.
Change the vowel system of the English language of the ancient period (Perennial mimic (i-Umlaut).
8. Old English refraction (Old English Fracture / Breaking. 9.Narrowing vowels in front of nasal
consonants. Palatalization and Assibilation). 10.Phonetic changes in Old English. System change
vowels of the English language of the ancient period (Diphthongization influenced by consonants.
11.Tension. Diphthongization influenced by consonants. Lengthening vowels in individual positions.
12. Delabialization in long and short. 13.Change the English consonant system language of the
ancient period (The appearance of voiced positional variants of deaf slot phonemes in ringing
environment. 14.Loss of consonants. 15. Palatalization of the back consonants. Simplify groups of
initial consonants). 16. Verb in Old English. 17.Syntax of the Old English period. 18. Verbs with
alternation of root vowel (strong verbs) 19.Verbs with suffixing (weak verbs) Two-basic verbs with
suffixing Preterito-present verbs Supplementary verbs Features of word order in the English
language of the ancient period 20. Morphological structure of the language of the Old English period.

Tewma 4. Middle English.General Characteristics
YCTHbI ONpOoC , NPUMEpPHble BOMPOCHI:

1.Scandinavian Invasion 2. Effect of the Scandinavian Invasions 3. Norman Conquest 4.Effect of the
Norman Conquest on the linguistic situation 5.Formation of the English national language 6.
Phonetics 7.Grammar 8. Word-stock 9. Changes in the alphabet and spelling in Middle English.
Middle English written records 10. Middle English dialects. The London dialect.

Tema 5. Middle English Phonetics. Middle English Grammar

KoHTponbHas paboTta , npuMepHble BONPOCHI:

3AEKTPOHHELBH
YHHBEPCHTET

VS OFMALIMOHHD AHATKTAHECHAR CHICTEMA kb
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1. Spelling changes in ME. 2. Qualitative and quantitative vowel changes. 3. Development of
monophthongs and diphthongs 4. Phonetic processes in Middle English (the system of vowels)
5.Formation of New Diphthongs in ME 6. Phonetic processes in Middle English (system of
consonants) 7. Changes in the categories of the noun in New English 8. Changes in the categories of
the pronoun and the adjective in New English 9. Middle English verb. 10. Pronoun of Middle English.

Tema 6. New English.General Characteristics
YCTHbI ONPOC , MPUMEPHbIE BOMPOCHI:

1. What are the attempts made by the Royal Society of London and later Jonathan Swift to found an
authoritative arbiter over the English tongue? 2. What did Johnson base his dictionary on? 3. How did
his contemporary fellows react on the dictionary? 4. How did the incresed borrowings take place
during this period? 5. What are the major differences between RP and the Northen Dialect spoken in
the north of England? 6. What are the main peculiarities of the Lowland Scottish Dialect? 7. What are
the chief features of the Welsh and the Irish accents? 8. Changes in phonetics 9. Changes in
Grammar 10. Changes in Vocabulary

Tema 7. New English Phonetics. New English Grammar
LOuckyccus , npyMepHble BONPOCHI:

Topics for discussion: 1. What are the attempts made by the Royal Society of Londonto found an
authoritative arbiter over the English tongue? ? 2.. What are the attempts made by Jonathan Swift to
found an authoritative arbiter over the English tongue? 3. What did Johnson base his dictionary on?
4. How did his contemporary fellows react on the dictionary? 5. How did the incresed borrowings take
place during this period? 6. What are the major differences between RP and the Northen Dialect
spoken in the north of England? 7. What are the main peculiarities of the Lowland Scottish Dialect?
8.Noun in New England period. Development of the possessive case. 9. Establishment of a single
way to express the plural. 10.Adjective in new english period, its transformation into the
unchangeable part of speech. 11. Changes in the system of pronouns 12. What are the chief features
of the Welsh and the Irish accents?

Tema 8. English Vocabulary.
MNMucbMeHHas paboTa , NpUMepPHbIE BOMPOCHI:

1.Ways of borrowing into English 2. Criteria and assimilation of borrowings 3. Special type of
borrowings 4. The vocabulary of the English language of the ancient period and its development. 5.
General information about vocabulary of old english language replenishment of the ancient period.
6.Affixation of words by affixing by composing. 7. Borrowing in English the ancient period of Kalki with
Latin and Greek. 8.Poetic vocabulary 9.The main historical events of the Middle England. 10.
Borrowings from different languages.

Tema 9. Ethymological Strata in Modern English
KoHTponbHas paboTta , npuMepHble BONPOCHI:

1. General characteristics 2. Native element in Modern English 3. Common Indo-European stratum 4.
Common Germanic stratum 5. Foreign element in Modern English (borrowings) 6. Latin element 7.
Scandinavian element 8. French element 9. Word-hybrids 10. Etymological doublets

Utorosasa chopma KOHTpoOns

3a4eT (B 7 cemecTpe)

[MprMepHbIe BONPOCHI K MTOroBoW hopMe KOHTPONS

1. The aims of studying the history of the English language. Synchronic and diachronic approaches to
studying the language. The concept of 'language change'

2. Proto-Indo-European language and comparative linguistics

3. Proto-Germanic language, its development from Proto-Indo-European

4. Modern Germanic languages

PernctpaumoHHbili Homep 9803265019 SAEKTPOHHBH
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5. The earliest descriptions of the Germans, the ancient tribes that spoke Germanic languages

6. Eastern Germanic, Western Germanic and Northern Germanic groups of languages

7. The runic alphabet. Old English alphabet and pronunciation.

8. Common phonetic characteristics of the Germanic languages

9. Changes in the system of vowels in the Germanic languages

10.

11

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

Grammar characteristics common to the Germanic languages

. Periodisation in the history of the English language, Old English written records.

The historical background of Old English

Phonetic processes in Old English (the system of vowels)
Phonetic processes in Old English (the system of consonants)
Old English dialects

The nominal system of Old English

The vocabulary and word-building means in Old English

Old English syntax.

The verbal system in Old English (grammatical categories)
The verbal system in Old English (morphological classification)

Economic and social conditions in the 11-12th centuries.

The Scandinavian invasions, the Norman Conquest & the way they influenced English.

Changes in the alphabet and spelling in Middle English. Middle English written records

Middle English dialects. The London dialect.
Phonetic processes in Middle English (the system of vowels)
Phonetic processes in Middle English (system of consonants)

Changes in the categories of the noun in New English

PerncTpaunoHHbin Homep 9803265019
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28. Changes in the categories of the pronoun and the adjective in New English

7.1. OcHOBHas nuTteparypa:

lWanowHwukoBa, L. B. icTopns aHrnminckoro sdbika [9nekTpoHHbI pecypc] : y4eb. Mocobue / . B.
lWanowHwukosa. - 2-e n3g., ctepeotun. - M.: ®JIMHTA, 2011. - 508 c.
http://znanium.com/bookread2.php?book=409604

WnwkwuHa, C. I'. Faces of History, or History in Faces [9nekTpoHHbIli pecypc] : y4eb. Mocobue / C.
. WuwknHa. - 2e naga., crep. ? M. : ®JIMHTA, 2013. ? 117 ¢
http://znanium.com/bookread2.php?book=462990

AHrnuincknid a3bik: YyebHoe nocobue / H.M. LiokaHoBsa. - 2-e n3ga., nepepab. n gon. - M.: HAL
NH®PA-M, 2013. - 319 c. http://znanium.com/bookread2.php?book=368907

Bonpapuyk, I'. . OCHOBHbIE pa3nmumsa Mexay 6pUTaHCKMM 1 aMepPUKaAHCKUM aHMTMACKM
[OnekTpoHHbI pecypc] : y4eb. nocobue. / I'. . BoHaapuyk, E. A. Bypas. - 3-e nsga., ctep. - M. :
®JTNMHTA, 2013. - 135 c. http://znanium.com/bookread2.php?book=457835

7.2. JlononHuTenbHasa nuteparypa:

ApakuH, B. [. ictopns aHrnminckoro sidbika [9nekTpoHHbI pecypc] : Yyeb. nocobue / Moa pen. M.
L. Pesseuosoii. - 3-e naa., ncnp. - M.: ®UUISMATIINT, 2009. - 304 c.
http://znanium.com/bookread2.php?book=435796

Benukobputanns: Nctopusa n kynbtypa = Great Britain: Culture Across History [9nekTpOHHbI
pecypc]: YuebHoe nocobre no NMHrBOCTPaHOBELEHUIO AJ18 BbICWMX y4ebHbIX 3aBeaeHni (Ha
aHrnuickom a3bike) / Boesoga E.B. - M. : AcnexT lNpecc, 2015. -
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785756707908.html

7.3. UHTEepHeT-pecypcChl:

University of reading - http:/libguides.reading.ac.uk/writing
Bnbnnokny6 - www.biblioclub.ru/book/55840/

MynbTntpaH - multitran.ru

Monurnot - www.internetpolyglot.com

Cnosapeb - english-dictionary.ru/01/

8. MarepuanbHo-TexHU4ecKoe obecrneyeHme oUCLUNAUHBI(MOAYNS)

OcBoeHmne ancumniuHbl "MIctopmns aHrnMInCcKoro a3bika" npegnonaraeTt MCNoMb30BaHWE Cneayowero
MaTepuanbHO-TEXHNYECKOro obecneyeHus:

PervncTpaunoHHblit Homep 9803265019 AEKTPOHHBH
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MynbTmMeouiiHasa ayomTopus, BMECTUMOCTbIO 6onee 60 yenosek. MynbTmeaninHas ayamtopums
COCTOUT N3 UHTErPUPOBAHHbBIX UHXEHEPHbIX CUCTEM C €ANHOWN CUCTEMON yNpaBneHns, OCHaWeHHas
COBPEMEHHBIMM CPeacTBamMy BOCMPOU3BEAEHNS 1 BU3yannaaumm nobo Bnaeo n ayamo
NHdpopMauunu, NOyYeHNs 1 nepenadn SNeKTPOHHbIX JOKYMEHTOB. TUnoBasi KOMMIeKTaums
MyNbTUMEANAHON ay AUTOPUN COCTOUT U3: MyNbTUMELMAHOrO NPoeKTopa, aBTOMaTN3NPOBaHHOIO
MPOEKLUMOHHOr0 9KpaHa, akyCTMYECKON CUCTEMbI, a TAaKXe MHTEPAKTMBHOWM TPpMBYHbI MpenonaBaTens,
BK/IIOYaloLWen Ta4y-CKPMH MOHUTOP C AMaroHanblo He MeHee 22 O10IMOB, NepCoHasbHbI KOMMbIOTEP
(Cc TexHnyecknmm xapaktepucTukamm He Huxe Intel Core i3-2100, DDR3 4096Mb, 500Gb),
KOHpepeHL-MUKPOdOOH, 6ecnpoBoaHON MUKPOGOOH, BNOK ynpaBneHnst 06opynoBaHNEM, MHTEPAEChHI
noaknoyeHms: USB,audio, HDMI. HTepakTnBHas TpnbyHa npenonaBaTens sBnseTcs KNo4YeBbiM
9NEMEHTOM yNpaBneHns, 06 beANHAIOWMNM BCE YCTPONCTBA B €AMHYIO CUCTEMY, U CNYXUT
MONHOLEHHbIM paboynm MecToM npenoaasartens. Npenonasarenb MMeET BO3MOXHOCTb NIErKo
ynpaensTb BCEN CUCTEMOW, HE OTXOAS OT TPUBYHbI, HTO NO3BONSET NPOBOAMTL NEKLMUN, NPaKTUYecKne
3aHATUSA, Npe3eHTaumm, BebnHapbl, KOHEPEHLMN 1 Opyrie BUabl ayAMTOPHON Harpy3km
obyyarowmxcs B yooOHON 1 OOCTYNHOW ONs HUX POpMe C MPUMEHEHNEM COBPEMEHHbIX
NHTEPaKTUBHbBIX CpeacTB 0Oy4yeHns, B TOM YCNE C UCMOMIb30BaHMEM B NPOLIECCE 00yHeHMs BCex
KopnopaTusHbIX pecypcoB. MynbTumMeoninHas ayautopums Takxke oCHaleHa WupoKOnonoCHbIM
LLOCTYMNOM B CeTb MHTEPHET. KoMnbioTepHoe 060pynOBaHNEM MMEET COOTBETCTBYHOLLEE
NIMLLEH3NOHHOE NPOorpaMMHoe obecneyeHue.

KomnbtoTepHbIli knacc, npeacraensowmii coboi paboyee Mecto npenogasaTens n He MeHee 15
paboyrx MECT CTYAEHTOB, BK/IOHAIOLWMX KOMMbIOTEPHbINA CTOM, CTYN, NEPCOHASbHbIA KOMMbIOTEP,
NMLEH3NOHHOE NporpaMMHoe obecneyeHne. Kaxablii KOMAbIOTEP MMEET WNPOKOMONOCHbBIA JOCTYN B
ceTb NHTepHeT. Bce koMnbioTepbl NOAKMOYEHbI K KOPNOPaTMBHON KOMMboTepHON ceTn KDY n
Haxo4saTCS B €4MHOM OOMEHE.

Y4yebHo-mMeToanyeckas nutepatypa ons 4aHHOW OMCUMNAVHBI UMEETCS B HANNYUN B
9NEKTPOHHO-bmbnmoTeyHor cnucteme "ZNANIUM.COM", noctyn K KOTOPOW NpenocTaBieH CTyAeHTaM.
OBC "ZNANIUM.COM" conepXuT Nnpon3seneHns KpynHENWNX POCCUNCKNX YYEHBIX, PYKOBOAUTENEN
rocy0apCTBEHHbIX OpPraHoB, NpenogasaTenen Beywmx By30B CTPaHbl, BbICOKOKBANMNAULNPOBAHHbIX
crneunanncToB B pasnnyHbix cpepax brusHeca. PoHp 6ubnnotekn CPOPMNPOBAH C y4ETOM BCEX
N3MEHeHNn 0bpa3oBaTenbHbIX CTAHOAPTOB U BKKOYAET y4ebHMKK, y4ebHble nocobus, YMK,
MOHOrpacduun, asTopedpepartbl, AuccepTaunmn, SHUUKNONeann, CnoBapu U CNPaBoOYHNKM,
3aKoHoOaTeNnbHO-HOPMAaTMBHbBIE AOKYMEHTbI, CNeunanbHble Nepruoanyeckne n3aaHns u n3gaHus,
BbiNyckaeMble nagatenncrsamm By30B. B HacToswee Bpems O95C ZNANIUM.COM cooTteeTcTBYET
BCceM TpeboBaHNsM doefepanbHbiX roCyAapCTBEHHbIX 06pa3oBaTe/bHbIX CTaHAAPTOB BbICLIErO
npodbeccroHanbHoro obpazosanus (PrOC BIMO) HOBOro NoKoneHums.

OcBoeHune ancumniuHbl "MIctopmns aHrnInCKoro a3bika" npegnonaraeTt MCNob30BaHWE Cneayowero

MartepunanbHO-TEXHNYECKOro O6eCI'Ie‘-IeHVI$|ZMyﬂbTMMe,ﬂ,MVIHaH ayaomntopums, BMECTUMOCTbBIO 6onee 60
4yenoBek. Myﬂle/IMe,D,I/IVIHaFI ayaonTopus

COCTOMT N3 MHTErPUPOBAHHbBIX MHXEHEPHBIX CUCTEM C €AUHON CUCTEMOI YNpaBneHusl, OCHalleHHas
COBPEMEHHbBIMU CPELCTBaMM BOCNPOU3BEAEHUS U BU3yanu3auum noboi Buaeo n ayamno
MHGOOPMAaLLMK, NONYYEHUS U Nepefaymn aNeKTPOHHbIX AOKYMEHTOB. TunoBas KOMMaekTaums
MyNbTUMELNAHOW ayAMTOPUN COCTOUT U3: MyNbTUMELMAHOIO NPOEKTOPa, aBTOMaTU3NPOBAHHOIO
NPOEKLIMOHHOIO 3KpaHa, akyCTUYeCKO CUCTEMBI, a TaKXe MHTepPaKTMBHONM TpMbyHbI NpenonaBsartens,

BK/ItOHAIOLWEN Tay-CKPUH MOHUTOP C AnaroHanbto He MeHee 22 A0AMOB, NEPCOHANbHbIV KOMMNbIOTEP
(c TexHnyecknmm xapaktepucTtukamm He Huxe Intel Cre i3-2100, DDR3 4096Mb, 500Gb),
KOHgoepeHL-MUKPOoH, 6ecnpoBoAHOM MUKPOGOOH, 610K ynpaeneHns obopynoBaHueM, MHTepAerichl

noakntoyerus: USB,audi, HDMI. NHTepakTnBHas TpubyHa npenonasartens BnseTcs Kno4YeBbiM
3NEMEHTOM yNpaBNeHns, 00 bEANHSIOWMNM BCE YCTPONCTBA B EOMNHYIO CUCTEMY, U CIYXUT
NoNHoLEeHHbIM paboymm mecToM npenogasatens. lNpenogasartens MMEET BO3MOXHOCTb NIErKO
ynpaBnsTb BCE CUCTEMOW, HE OTXOAS OT TPMOYHbI, 4TO MO3BONSET MPOBOANTL NEKLNMW, MPAKTUYECKUE
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3aHATMA, Npe3eHTauun, BebrHapbl, KOHPEPEHLNM 1 Opyrie BUabl ayAUTOPHON Harpy3Kku
obyyatowwmxcs B yA06HON 1 DOCTYMHOW ANS HAX POPME C MPUMEHEHNEM COBPEMEHHbIX
NHTEPAKTMBHbIX CPeACTB 0Oy4eHMs, B TOM YMCNE C MCMONb30BaHMEM B NpoLecce 0byyeHns Beex
KoprnopaTtusHbIX pecypcos. MynbTuMegunHas ayamtopust TakXxe OCHaleHa WMpPOKOMOIOCHbLIM
LOCTYNOM B CETb MHTEPHET. KoMnbloTepHOe 060pynoBaHMEM NMEET COOTBETCTBYIOWEE
NULEH3NOHHOE NPOrpamMmMHoe obecneyeHme.

KomnbioTepHbIl kKnacc, npeacraensowmii coboi paboyee Mecto npenogasartens n He meHee 15
paboyrx MECT CTYAEHTOB, BK/IOYAIOLWMX KOMMbIOTEPHbIN CTOM, CTYN, NEPCOHAasbHbIA KOMMbIOTEP,
NVLEH3NOHHOE NPorpaMMHoe obecneyeHre. Kaxabiii KOMAbIOTEP MMEET WNPOKOMONOCHbBIA JOCTYN B
ceTb VIHTepHeT. Bce KoMmnbioTepbl MOAK/OYEHbI K KOPNOPaTMBHOW KOMMbIOTEPHON cetTn KDY n
HaxoOsTCs B €4MHOM OOMEHeE.

YyebHo-MeToan4eckas nutepartypa ans 4aHHOW ONCLUMMNINHBI UIMEETCS B HAIMYUN B
3NeKTPOHHO-6nbnnoteyHor cucteme "ZNANIUM.COM", pocTyn K KOTOPOW NpeLoCTaBNEH CTyAEHTaM.

9BC "ZNANIUM.COM" conepXuT Nnpon3seneHns KPYnHENWNX POCCUNCKNX YYEHBIX, PYKOBOOUTENEN
rocyoapCTBEHHbIX OpPraHoB, Npernogasarenei Beaylwmx By30B CTPaHbl, BbICOKOKBANMGULMPOBAHHbIX
crneumanncToB B pas3nnyHblx cdoepax busHeca. PoHO 6MbnnoTekn cOopMmMpoBaH C y4eTOM BCEX
N3MEHEHMNI 06pa3oBaTENbHbIX CTAHAAPTOB M BKIKOYAET y4ebHMKM, yyebHble nocobus, YMK,
MOHOrpadun, asTopedoeparbl, guccepraumm, SHUMKNONEeONn, CNOBapy 1 CPaBOYHNKN,
3aKOHO4aTEeNbHO-HOPMATUBHbBIE OKYMEHTbI, CNeunanbHble Nepnoanyeckne n3naHns n n3naHnsg,
BbiNyckaemble nanarenscteamm By3oB. B HacToswee Bpems O95C ZNANIUM.COM cooTBeTcTBYET
BceM TpeboBaHMsaM penepanbHbIX roCyaapCTBEHHbIX 06pa3oBaTeNbHbIX CTAHAAPTOB BbICLIErO
npodbeccroHanbHoro obpazosanus (PrOC BIMO) HOBOro NoKoneHums.

MpenonaBaHue oncumnanHbl ICTOprs aHrnnCKoro S3bika npeanonaraet Mcnonb3oBaHme
cnamp-npeseHTaumin, codgaHHbix ¢ nomouwbio Micrsft Pwer Pint, ons neMoHcTpaumm KoTopbixX
HeobxoaMMbl HOYTOYK, MPOEKTOP; MHTEPAKTNBHAS [OCKa.

MNporpamma coctaBneHa B cooTBeTCTBUM C TpeboBaHnsamMm @IOC BINO u yyebHbIM nnaHom no
HanpasneHuto 44.03.05 "Mepnarornyeckoe obpasoBaHue (C AByMSA NPOCOMNAMU NOATOTOBKM)" 1
npocounio NoAroToBkN VICTOprst 1 MHOCTPaHHbIA (aHTAUACKUIA) A3bIK .
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AHATTAMECKAR CrCTEMA KPY

PerunctpaumnoHHbii Homep 9803265019 5AE
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Mporpamma aucumnnuHbl "Victopus aHrnuinckoro si3oika"; 44.03.05 MNeparornyeckoe obpasoBaHve (C AByMS MPOHUNAMU NOAFOTOBKM);
OOLEHT, K.H. (BoueHT) BunHukosa M.H. , noueHrT, k.H. lN'ytmaH E.B.

AsTop(bl):

N'ytmaH E.B.

BuHHMKOBa M.H.

" 201 _ .

PeueH3eHT(bl):

®daxpytamHosa A.B.

" 201 r.
PeructpaunoHHbiii Homep 9803265019 3AEKTPOHHELBH
Ctpanunua 21 n3 21. il V_H___;:EEEPCHTET
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